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See the notice on TED website

517452-2026 - Konkursas
Prancūzija – Tikrinimo įrangos remonto ir priežiūros paslaugos – Fourniture et maintenance des 
installations de contrôle d'accès de l'aéroport de Calvi-Sainte Catherine
OJ S 142/2026 27/07/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Etablissement Public du Commerce et de l'Industrie de Corse
E. paštas: marches-publics@cci.corsica
Perkančiojo subjekto veiklos sritis: Uostų veikla

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Fourniture et maintenance des installations de contrôle d'accès de l'aéroport de 
Calvi-Sainte Catherine
Aprašymas: L'accord-cadre sera exécuté par l'émission de bons de commande. Les 
prestations sont réglées par des prix unitaires. Les montants estimatifs sont indicatifs et 
comprennent la totalité des périodes de reconduction. Le présent marché a pour objet de 
définir les conditions de fourniture et de maintenance tant préventive que corrective des 
installations de contrôle d'accès de l'aéroport de Calvi-Sainte Catherine
Procedūros identifikatorius: 3906c6bc-d6a5-4fa4-b273-5de8b49c3403
Vidaus identifikatorius: EPCIC/DCA/2026-064
Pirkimo būdas: Derybos su išankstiniu kvietimu dalyvauti konkurse ir (arba) konkursas su 
derybomis
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 50413000 Tikrinimo įrangos remonto ir priežiūros 
paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 50413000 Tikrinimo įrangos remonto ir priežiūros paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Aéroport de Calvi-Sainte Catherine  
Miestas: Calvi
Pašto kodas: 20260
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Haute-Corse (FRM02)
Šalis: Prancūzija

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 1 000 000,00 EUR

2.1.4.  Bendra informacija

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/517452-2026
mailto:marches-publics@cci.corsica
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Papildoma informacija: Une visite sur site est obligatoire. L'offre d'un candidat qui n'a pas 
effectué cette visite sera déclarée irrégulière. Les modalités d'organisation de la viste sont 
disponibles dans le règlement de la consultation
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/25/ES

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0000
Pavadinimas: Fourniture et maintenance des installations de contrôle d'accès de l'aéroport de 
Calvi-Sainte Catherine
Aprašymas: L'accord-cadre sera exécuté par l'émission de bons de commande. Les 
prestations sont réglées par des prix unitaires. Les montants estimatifs sont indicatifs et 
comprennent la totalité des périodes de reconduction. Le présent marché a pour objet de 
définir les conditions de fourniture et de maintenance tant préventive que corrective des 
installations de contrôle d'accès de l'aéroport de Calvi-Sainte Catherine
Vidaus identifikatorius: S-PF-1854997

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 50413000 Tikrinimo įrangos remonto ir priežiūros 
paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 50413000 Tikrinimo įrangos remonto ir priežiūros paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Aéroport de Calvi-Sainte Catherine  
Miestas: Calvi
Pašto kodas: 20260
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Haute-Corse (FRM02)
Šalis: Prancūzija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/12/2026
Galiojimas: 12 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 3
Kitos informacijos apie atnaujinimą: L'accord-cadre est passé pour une durée d'un (01) an 
renouvelable trois (03) fois à compter de sa date de notification. Le contrat est susceptible 
d'être reconduit dans les conditions du cahier des charges

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 1 000 000,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
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Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Poveikio aplinkai mažinimo metodas: Kita

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Déclaration appropriée de banques ou preuve d'une 
assurance pour les risques professionnels

Kriterijus: Įrankiai, gamyklos ar techninė įranga
Atrankos kriterijaus aprašymas: Déclaration indiquant l'outillage, le matériel et l'équipement 
technique dont le candidat dispose pour la réalisation du contrat

Kriterijus: Vidutinė metinė darbo jėga
Atrankos kriterijaus aprašymas: Déclaration indiquant les effectifs moyens annuels du 
candidat et l'importance du personnel d'encadrement pour chacune des trois dernières années

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Déclaration sur l'honneur pour justifier que le candidat n'entre 
dans aucun des cas d'interdiction de soumissionner mentionnés aux articles L.2141-1 à l.2141-
5 et L.2141-7 à L.2141-11 du Code de la Commande Publiquerenseignements sur le respect 
de l'obligation d'emploi mentionnée aux articles L. 5212-1 à L. 5212-11 du Code du 
travailattestation mentionnée à l'article L 243-15 du code de la sécurité sociale délivrée par 
l'Urssaf, ou autre organisme, datant de moins de six mois Attestation fiscale délivrée par 
l'administration fiscale (paiement de la Tva et de l'impôt sur les sociétés et de l'impôt sur le 
revenu), datant de moins de six moispièces prévues aux articles R.1263-12, D.8222-5 ou D.
8222-7 ou D.8254-2 à D.8254-5 du code du travail (travail dissimulé, salariés étrangers, 
salariés détachés, ...)

Kriterijus: Specifinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Déclaration concernant le chiffre d'affaires global et le chiffre 
d'affaires concernant les prestations objet du contrat, réalisées au cours des trois derniers 
exercices disponibles

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Liste des principales prestations effectuées au cours des trois 
dernières années, indiquant le montant, la date et le destinataire. Elles sont prouvées par des 
attestations du destinataire ou, à défaut, par une déclaration du candidat

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.marches-publics.info/mpiaws/index.cfm?
fuseaction=dematEnt.login&amp;type=DCE&amp;IDM=1854997
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: AW Solutions

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos

https://www.marches-publics.info/mpiaws/index.cfm?fuseaction=dematEnt.login&amp;type=DCE&amp;IDM=1854997
https://www.marches-publics.info/mpiaws/index.cfm?fuseaction=dematEnt.login&amp;type=DCE&amp;IDM=1854997
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Pateikimo adresas: https://www.marches-publics.info/mpiaws/index.cfm?fuseaction=demat.
termes&amp;IDM=1854997
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: prancūzų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 26/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: L'exécution des prestations débute à compter de la 
date de notification du contrat. Aucune clause de garantie financière prévue. Aucune avance 
prévue. Les prix sont révisables. Le paiement des prestations se fera dans le respect du délai 
global de paiement applicable à l'acheteur. La consultation comporte des conditions 
d'exécution à caractère environnemental détaillées au cahier des charges. Forme juridique 
imposée au groupement attributaire : Aucune forme de groupement imposée à l'attributaire
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne
Finansinės sąlygos: Le paiement des prestations se fera dans le respect du délai global de 
paiement applicable à l'acheteur

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 1
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Tarpininkavimo organizacija: Comité consultatif interrégional de règlement amiable des litiges
Peržiūros organizacija: Tribunal administratif de Bastia
Informacija apie peržiūros terminus: Conformément aux exigences du Code de Justice 
Administrative, la légalité de la présente décision est susceptible d'être contestée devant le 
Tribunal Administratif de Bastia qui peut être saisi par l'application Télérecours citoyens 
accessible par le site  , dans le cadre d'un : - Référé précontractuel prévu www.telerecours.fr
aux articles L 551-1 à 12 du code de justice administrative (CJA) pouvant être exercé jusqu'à 
la signature du contrat ; - Référé contractuel prévu aux articles L 551-13 à 23 du CJA et 
pouvant être exercé dans les délais prévus aux articles R551-7 du CJA ; - Recours de pleine 
juridiction en contestation de la validité du contrat (Jurisprudence &quot; Département du Tarn 
et Garonne &quot; (CE Ass 4 avril 2014 - Req no 358994) ou de certaines de ses clauses non 
réglementaires qui en sont divisibles. Le recours est ouvert aux concurrents évincés ainsi qu'à 
tout tiers susceptible d'être lésé dans ses intérêts de façon suffisamment directe et certaine 
par sa passation ou ses clauses. Ce recours doit être exercé dans un délai de deux mois à 
compter de l'accomplissement des mesures de publicité appropriées, notamment au moyen 
d'un avis mentionnant à la fois la conclusion du contrat et les modalités de sa consultation 
dans le respect des secrets protégés par la loi. La légalité du choix du cocontractant, de la 
délibération autorisant la conclusion du contrat et de la décision de le signer ne peuvent être 
contestées qu'à l'occasion du recours ainsi défini. - Recours contre une décision 

https://www.marches-publics.info/mpiaws/index.cfm?fuseaction=demat.termes&amp;IDM=1854997
https://www.marches-publics.info/mpiaws/index.cfm?fuseaction=demat.termes&amp;IDM=1854997
http://www.telerecours.fr
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administrative prévu aux articles R. 421-1 à R 421-7 du CJA et pouvant être exercé dans les 
deux mois suivant la notification ou publication de la décision, assorti le cas échéant d'un 
référé suspension
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Etablissement Public du 
Commerce et de l'Industrie de Corse

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Avenue-Web Systèmes
Registracijos numeris: C85454AA-D5B3-6B51-3788DF48BA246BA6
Miestas: Seyssinet-Pariset
Pašto kodas: 38170
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Isère (FRK24)
Šalis: Prancūzija
E. paštas: publications-joue@aws-france.com
Telefono numeris: +33480041260
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Etablissement Public du Commerce et de l'Industrie de Corse
Registracijos numeris: 89526
Pašto adresas: Hotel consulaire 1 rue Adolphe Landry
Miestas: Bastia
Pašto kodas: 20293
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Haute-Corse (FRM02)
Šalis: Prancūzija
Ryšių centras: Monsieur Le Président
E. paštas: marches-publics@cci.corsica
Telefono numeris: 0495544444
Interneto adresas: https://www.cci.corsica/
Pirkėjo profilis: https://www.marches-publics.info/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Etablissement Public du Commerce et de l'Industrie de Corse
Registracijos numeris: C85454F4-D7ED-E291-64B785F7A4B850DC
Pašto adresas: Hôtel Consulaire 1 Rue Adolphe Landry
Miestas: Bastia
Pašto kodas: 20293
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Haute-Corse (FRM02)
Šalis: Prancūzija
E. paštas: marches-publics@cci.corsica
Telefono numeris: 0495544444
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą

8.1.  ORG-0004
Oficialus pavadinimas: Tribunal administratif de Bastia

mailto:publications-joue@aws-france.com
mailto:marches-publics@cci.corsica
https://www.cci.corsica/
https://www.marches-publics.info/
mailto:marches-publics@cci.corsica
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Registracijos numeris: C854551C-9838-F513-98533EAA85D67A86
Pašto adresas: Villa Montépiano
Miestas: Bastia
Pašto kodas: 20407
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Haute-Corse (FRM02)
Šalis: Prancūzija
E. paštas: greffe.ta-bastia@juradm.fr
Telefono numeris: 0495328866
Fakso numeris: 0495323855
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0005
Oficialus pavadinimas: Comité consultatif interrégional de règlement amiable des litiges
Registracijos numeris: C8545545-96C4-339F-718D1ADE9702BA5E
Pašto adresas: Préfecture de la Région Paca Place Félix Barret, Cs 80001
Miestas: Marseille
Pašto kodas: 13282
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bouches-du-Rhône (FRL04)
Šalis: Prancūzija
E. paštas: catherine.pietri@paca.gouv.fr
Telefono numeris: 0484354554
Šios organizacijos vaidmenys: 
Tarpininkavimo organizacija

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: ff971b62-f653-4130-b037-42543e7b358a  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 17
Skelbimo išsiuntimo data: 24/07/2026 14:10:08 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: prancūzų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 517452-2026
OL S numeris: 142/2026
Paskelbimo data: 27/07/2026

mailto:greffe.ta-bastia@juradm.fr
mailto:catherine.pietri@paca.gouv.fr
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